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L a g

Nr 1016

om ändring av varumärkeslagen

Utfärdad i Helsingfors den 26 november 2010

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i varumärkeslagen (7/1964) 14 § 1 mom. 11 punkten samt 31 och 56 f §,
sådana de lyder, 14 § 1 mom. 11 punkten i lag 56/2000, 31 § i lagarna 39/1993 och

1715/1995 och 56 f § i lag 1715/1995, som följer:

14 §
Varumärke får inte registreras

— — — — — — — — — — — — —
11) om det för registreringen föreligger ett

sådant hinder som avses i artikel 14 i rådets
förordning (EG) nr 510/2006 om skydd av
geografiska beteckningar och ursprungsbe-
teckningar för jordbruksprodukter och livs-
medel, i artikel 118 l i rådets förordning (EG)
nr 491/2009 om ändring av förordning (EG)
nr 1234/2007 om upprättande av en gemen-

sam organisation av jordbruksmarknaderna
och om särskilda bestämmelser för vissa
jordbruksprodukter (förordningen om en
samlad marknadsordning) eller i artikel 23 i
Europaparlamentets och rådets förordning
(EG) nr 110/2008 om definition, beskrivning,
presentation och märkning av, samt skydd av
geografiska beteckningar för, spritdrycker,
samt om upphävande av rådets förordning
(EEG) nr 1576/89.
— — — — — — — — — — — — —
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31 §
Den som ansöker om ett varumärke och

som inte har hemvist i Finland ska ha ett
inom Europeiska ekonomiska samarbetsom-
rådet bosatt ombud, som har rätt att företräda
sökanden i ärenden som rör ansökan.

Den som innehar ett registrerat varumärke
och som inte har hemvist i Finland ska ha ett
inom Europeiska ekonomiska samarbetsom-
rådet bosatt ombud, som har rätt att företräda
innehavaren i ärenden som rör varumärket
och som har rätt att för innehavaren ta emot
delgivning av stämning, kallelser och andra
handlingar i mål och ärenden som rör varu-
märket, med undantag av stämning i brottmål
och föreläggande för part att infinna sig per-
sonligen inför domstol. En anteckning om
ombudet för innehavaren av ett varumärke
ska göras i varumärkesregistret.

Har inte den som ansöker om varumärke
eller innehavaren av ett registrerat varumärke
ett behörigen befullmäktigat ombud, ska re-
gistermyndigheten under sökandens eller
innehavarens senast uppgivna adress före-
lägga denne att inom viss tid göra rättelse,

vid äventyr av att ansökan anses ha blivit
återkallad eller att märket avförs ur registret.
Har inte registermyndigheten kännedom om
sökandens eller innehavarens adress, ska
ärendet kungöras i varumärkestidningen.

Den som gör en invändning och som inte
har hemvist i Finland ska ha ett inom Euro-
peiska ekonomiska samarbetsområdet bosatt
ombud, som ska företräda invändaren i in-
vändningsärendet.

Ombudet kan även vara en sammanslut-
ning som har sin hemort inom Europeiska
ekonomiska samarbetsområdet.

56 f §
Om någon som innehar en internationell

registrering men inte har hemvist i Finland
vill avge ett utlåtande till patent- och register-
styrelsen, ska innehavaren använda ett om-
bud som är bosatt inom Europeiska ekono-
miska samarbetsområdet. Ombudet kan även
vara en sammanslutning som har sin hemort
inom Europeiska ekonomiska samarbetsom-
rådet.

Denna lag träder i kraft den 1 januari 2011.

Helsingfors den 26 november 2010

Republikens President

TARJA HALONEN

Arbetsminister Anni Sinnemäki
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L a g

Nr 1017

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i bilaga VI
till miljöskyddsprotokollet till Antarktisfördraget

Utfärdad i Helsingfors den 26 november 2010

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för

lagstiftningen i den bilaga VI till miljö-
skyddsprotokollet till Antarktisfördraget som
upprättades den 14 juni 2005 i Stockholm
gäller som lag sådana Finland har förbundit
sig till dem.

2 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av republikens president.

Helsingfors den 26 november 2010

Republikens President

TARJA HALONEN

Miljöminister Paula Lehtomäki
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L a g

Nr 1018

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i bilaga II
till miljöskyddsprotokollet till Antarktisfördraget

Utfärdad i Helsingfors den 26 november 2010

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för

lagstiftningen i den bilaga II till miljöskydds-
protokollet till Antarktisfördraget som upp-
rättades den 17 april 2009 i Baltimore gäller
som lag sådana Finland har förbundit sig till
dem.

2 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av republikens president.

Helsingfors den 26 november 2010

Republikens President

TARJA HALONEN

Miljöminister Paula Lehtomäki
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L a g

Nr 1019

om sättande i kraft av de bestämmelser som hör till området för lagstiftningen i åtgärd
4(2004) som antagits av avtalsparternas konsultativa möte i enlighet med artikel IX i

Antarktisfördraget

Utfärdad i Helsingfors den 26 november 2010

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §
De bestämmelser som hör till området för

lagstiftningen i åtgärd 4(2004) som antogs av
avtalsparternas konsultativa möte i Kapsta-
den den 4 juni 2004 i enlighet med artikel IX
i Antarktisfördraget gäller som lag sådana
Finland har förbundit sig till dem.

2 §
Om ikraftträdandet av denna lag bestäms

genom förordning av republikens president.

Helsingfors den 26 november 2010

Republikens President

TARJA HALONEN

Miljöminister Paula Lehtomäki

RP 56/2010
MiUB 8/2010
RSv 138/2010
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L a g

Nr 1020

om ändring av lagen om skydd för miljön i Antarktis

Utfärdad i Helsingfors den 26 november 2010

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:
upphävs i lagen om skydd för miljön i Antarktis (28/1998) 39 och 42 §,
ändras 2 § 4 punkten, 3 § 4 punkten underpunkt d och 5 punkten, 7 och 12 §, 13 § 1 mom.,

14 och 15 §, 18 § 1 mom., 19 § 1 mom., i 20 § 2 och 3 mom. det inledande stycket, 21 §
2 mom. 2 punkten och i 3 mom. det inledande stycket och 1 punkten, 22 § 3 mom., 23 och
24 §, i 25 § 2 mom. det inledande stycket och 4 mom., 28 § 1 och 2 mom., 30 §, i 34 § 1 mom.
det inledande stycket, 36 § 3 och 4 mom., 37 och 38 §, 40 § 1 mom. 2 punkten och 41 § samt

fogas till 3 § nya 6—11 punkter, till 21 § 2 mom. en ny 3 punkt, varvid den nuvarande
3 punkten blir 4 punkt, till lagen ett nytt 6 a kap. och till 36 § ett nytt 5 mom. som följer:

2 §

Tillämpningsområde

Denna lag tillämpas på
— — — — — — — — — — — — —

4) utländska fysiska personer, juridiska
personer, fartyg eller luftfartyg som deltar i
verksamhet som har tillstånd enligt denna
lag.

3 §

Definitioner

I denna lag avses med
— — — — — — — — — — — — —

d) att sådan annan verksamhet bedrivs som
leder till att livsmiljön för en art eller popula-
tion som är naturligt förekommande i Antark-
tis åsamkas en betydande skadlig förändring,

5) mineralfyndigheter alla oorganiska och
icke förnybara naturtillgångar,

6) miljöfarlig olycka en händelse som här-
rör från vetenskapliga forskningsprogram, tu-
rism och all annan statlig och icke-statlig
verksamhet, för vilken förhandsanmälan
krävs enligt artikel VII.5 i Antarktisfördraget
och som har resulterat i eller medför en risk
att omedelbart resultera i en betydande skad-
lig inverkan på miljön i Antarktis,

7) huvudman en fysisk eller juridisk person
som organiserar verksamhet enligt punkt 3,

8) ingripande skäliga åtgärder som vidtas
sedan en miljöfarlig olycka har inträffat för
att undvika, minimera eller begränsa effek-
terna av denna olycka,

9) fartyg en farkost, oavsett av vilken typ,
som används i den marina miljön och inne-
fattar bärplansbåtar, svävare, undervattensfar-
tyg, flytande farkoster och fasta eller flytande
plattformar,
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10) sdr särskilda dragningsrätter som dessa
definieras av Internationella valutafonden
(IMF),

11) ett fartygs dräktighet fartygs brutto-
dräktighet beräknad enligt reglerna för fast-
ställande av fartygs dräktighet i bilaga I till
1969 års internationella konvention om
skeppsmätning (FördrS 31/1982).

7 §

Tillståndsmyndighet

Tillståndsmyndighet enligt denna lag är
Närings-, trafik- och miljöcentralen i Lapp-
land.

I ersättningsärenden enligt 35 f § förs sta-
tens talan av tillståndsmyndigheten.

Tillståndsmyndigheten övervakar också att
denna lag och bestämmelser och föreskrifter
som utfärdats med stöd av den iakttas.

12 §

Hörande med anledning av konsekvens-
beskrivningen

Tillståndsmyndigheten ska inhämta behöv-
liga utlåtanden om konsekvensbeskrivningen
eller om utkastet därtill. Tillståndsmyndighe-
ten kan vid behov inhämta utlåtande om kon-
sekvensbeskrivningen eller om utkastet där-
till också av utländska myndigheter och sak-
kunniginstanser.

Tillståndsmyndigheten ska ge det möte
som avses i artikel IX i Antarktisfördraget
och de övriga parterna i protokollet möjlighet
att anmärka på en konsekvensbeskrivning
som gäller en fullständig miljökonsekvensbe-
dömning eller på utkastet till en sådan.

Tillståndsmyndigheten ska bereda fysiska
personer samt sådana sammanslutningar och
stiftelser, vilkas huvudsyfte enligt stadgarna
är att främja miljöskyddet, tillfälle att uttala
sin åsikt om konsekvensbeskrivningen eller
om utkastet därtill.

13 §

Framläggande av konsekvensbeskrivningen

Tillståndsmyndigheten ska lägga fram en
konsekvensbeskrivning som bifogats ansökan

om tillstånd, eller utkastet till en sådan kon-
sekvensbeskrivning, till påseende i minst 90
dagar från det att den togs emot och ge
möjlighet att framställa anmärkningar mot
den.
— — — — — — — — — — — — —

14 §

Ansökan om tillstånd

Till en ansökan om tillstånd ska fogas
1) en utredning över åtgärder för att före-

bygga miljöfarliga olyckor och upprätthålla
beredskapen att ingripa,

2) planer för ingripande och beredskaps-
planer enligt 35 a §,

3) en utredning över försäkringar eller an-
dra ekonomiska säkerheter enligt 35 a §,

4) konsekvensbeskrivning av verksamhe-
ten enligt 11 § eller ett utkast därtill, samt

5) en utredning över andra omständigheter
kring verksamheten som har betydelse för
tillståndsprövningen enligt vad som före-
skrivs närmare genom förordning av statsrå-
det.

15 §

Hörande med anledning av ansökan om
tillstånd

Tillståndsmyndigheten ska inhämta de ut-
låtanden som behövs för att avgöra ett
ärende. Tillståndsmyndigheten kan vid behov
inhämta utlåtanden också av utländska myn-
digheter och sakkunniginstanser.

18 §

Tillståndsbeslut

I tillståndsbeslutet utfärdas behövliga be-
stämmelser till skydd för miljön i Antarktis. I
tillståndsbeslutet ska specificeras den verk-
samhet som beviljas tillstånd samt tidpunkten
och platsen för den och vem som genomför
den. Till tillståndet ska fogas behövliga före-
skrifter om

1) bedömning av en exceptionell situation
och anmälan om den,
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2) åtgärder för ingripande mot effekterna
av en miljöfarlig olycka och för övning av
sådana ingripanden,

3) planer för ingripande, beredskapsplanen
och andra arrangemang enligt 35 a §,

4) statistikföring och rapportering av ex-
ceptionella situationer,

5) huvudmannens försäkringar eller andra
ekonomiska säkerheter,

6) informationsutbyte och samarbete för
ingripande mot skadliga effekter av miljöfar-
liga olyckor,

7) försiktighetsåtgärder för att förhindra
oavsiktlig införsel av mikroorganismer som
inte förekommer i Antarktis.
— — — — — — — — — — — — —

19 §

Framläggande av tillståndsbeslut och därtill
hörande handlingar samt internationell

delgivning

Tillståndsmyndigheten ska lägga fram till-
ståndsbeslutet och de handlingar som anslu-
ter sig till det minst 60 dagar innan åtgärden i
Antarktis vidtas.
— — — — — — — — — — — — —

20 §

Ändring och återkallande av tillståndsbeslut

— — — — — — — — — — — — —
Tillståndsmyndigheten kan på tjänstens

vägnar ändra ett tillståndsbeslut, om
— — — — — — — — — — — — —

Tillståndsmyndigheten kan återkalla ett
tillstånd på tjänstens vägnar,
— — — — — — — — — — — — —

21 §

Skydd för naturligt förekommande
organismer

— — — — — — — — — — — — —
Tillstånd för åtgärder som avses i 1 mom.

kan beviljas då det är fråga om
— — — — — — — — — — — — —

2) tillhandahållande av exemplar för mu-
seer, botaniska trädgårdar eller motsvarande
institutioner eller ändamål,

3) tillhandahållande av exemplar för djur-
parker; tillstånd för insamling av naturligt
förekommande däggdjur eller fåglar kan be-
viljas endast om de inte finns att tillgå i
befintliga parker eller om det finns ett tving-
ande behov av skydd, eller
— — — — — — — — — — — — —

Innan tillstånd beviljas ska tillståndsmyn-
digheten säkerställa att

1) inte fler däggdjur, fåglar, ryggradslösa
djur eller växter som är naturligt förekom-
mande i Antarktis insamlas än som är absolut
nödvändigt för att tillgodose de ändamål som
anges i 2 mom.,
— — — — — — — — — — — — —

22 §

Speciellt skyddade arter

— — — — — — — — — — — — —
Tillstånd att döda en organism som hör till

en speciellt skyddad art kan beviljas under de
i 2 mom. bestämda förutsättningarna, om det
inte finns något lämpligt alternativ till an-
vändning av letal teknik.

23 §

Införsel av främmande arter

Tillstånd kan utfärdas för övervakad an-
vändning av köksväxter och förökningsdug-
liga växtdelar av dem. Tillstånd kan även
utfärdas för kontrollerad experimentell an-
vändning av arter.

I tillståndet ska
1) specificeras de arter som får införas och,

om möjligt, antalet individer som införs samt
vid behov deras ålder och kön samt motive-
ring som berättigar till införsel av arten, och

2) försiktighetsåtgärder föreskrivas för att
förhindra rymning eller att en införd växt
eller organism kommer i kontakt med den
naturligt förekommande faunan eller floran.

Det som bestäms i 1 mom. gäller inte
införsel av livsmedel till Antarktis, förutsatt
att livsmedlen förvaras och hanteras under
kontrollerade förhållanden och förutsatt att
fjäderfän eller andra fågelprodukter besikti-
gas i förväg för att förhindra att sjukdomar
sprids.
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För undvikande av skadliga konsekvenser
för de naturligt förekommande levande orga-
nismerna ska tillståndshavaren vidta behöv-
liga åtgärder.

24 §

Bortförande och förstöring av främmande
arter

Tillståndshavaren är skyldig att innan till-
ståndet löper ut från Antarktis föra bort orga-
nismer eller sådana i 23 § 3 mom. avsedda
fjäderfän och andra fågelprodukter som inte
har använts och som tillståndshavaren har
fört in till Antarktis eller att förstöra dem
genom förbränning eller genom någon annan
lika effektiv metod.

Var och en är skyldig att omedelbart ge-
nom förbränning eller genom någon annan
lika effektiv metod förstöra till Antarktis utan
tillstånd införda organismer och deras av-
komma som kan utgöra en risk för organis-
mer som är naturligt förekommande i Antark-
tis eller att från Antarktis föra bort organis-
mer som utgör en risk, om bortförande eller
förstöring inte leder till några större skadliga
miljökonsekvenser.

25 §

Särskilt skyddade områden

— — — — — — — — — — — — —
I tillståndsbeslutet ska tillståndsmyndighe-

ten
— — — — — — — — — — — — —

Tillståndsmyndigheten för ett register över
de särskilt skyddade områdena, de särskilt
reglerade områdena samt de historiska plat-
serna och minnesmärkena i Antarktis.

28 §

Plan för avfallshantering

Tillståndsmyndigheten godkänner planer
för avfallshantering för permanenta baser, ar-
betsplatser och fältläger.

Tillståndsmyndigheten granskar planerna
årligen och uppdaterar dem därvid vid behov.
Bestämmelser om avfallshanteringsplanernas

innehåll utfärdas genom förordning av stats-
rådet.
— — — — — — — — — — — — —

30 §

Närmare föreskrifter

Tillståndsmyndigheten kan meddela all-
männa föreskrifter om gränsvärden för oren-
heter i utsläpp från ugnar avsedda för för-
bränning av avfall i Antarktis och om tek-
niska krav på utrustning som används i så-
dana ugnar samt om övrig avfallsbehandling.

34 §

Stadganden om fartygs konstruktion och
mottagningsanordningar

Tillståndsmyndigheten ska innan tillstånd
beviljas säkerställa att finska fartyg och så-
dana utländska fartyg som avses i 2 § 1 mom.
4 punkten har tillräckligt stora tankar för
lagring av följande avfall och ämnen:
— — — — — — — — — — — — —

6 a kap.

Miljöfarliga olyckor och andra
exceptionella situationer

35 a §

Huvudmannens allmänna skyldigheter

Huvudmannen ska vidta behövliga åtgär-
der för att avvärja miljöfarliga olyckor och
skadliga effekter av dem. Verksamhetsställen
och transportmedel ska utrustas och användas
så att verksamheten är säker och inte orsakar
skadliga miljökonsekvenser. Åtgärderna ska
samordnas med andra huvudmän i Antarktis.
Den personal som deltar i verksamheten ska
utbildas i en korrekt användning och drift av
materielen i exceptionella situationer. Huvud-
mannen ska göra upp planer för ingripande
mot miljöfarliga olyckor och effekterna av
dem.

Huvudmannen ska göra upp en bered-
skapsplan också för andra exceptionella si-
tuationer. Av planen ska framgå behövliga
åtgärder för att trygga hälsa och säkerhet för
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personer som omfattas av tillståndet. I planen
ska dessutom ingå en utredning över efter-
spanings-, räddnings- och evakueringsåtgär-
der i händelse av olyckor. Huvudmannen kan
med andra huvudmän komma överens om att
huvudmannen utnyttjar arrangemang som
dessa upprätthåller enligt detta moment.

Huvudmannen ska utan dröjsmål under-
rätta en myndighet som bestäms genom för-
ordning av statsrådet om miljöfarliga olyckor
och andra exceptionella situationer.

Huvudmannen ska med hänsyn till verk-
samhetens art och omfattning ha tillräcklig
försäkring eller annan godtagbar ekonomisk
säkerhet för att täcka det ekonomiska ansvar
som avses i 35 c § 1 mom. upp till de gränser
som ställs i 35 e §. Huvudmannen ska dess-
utom med hänsyn till verksamhetens art och
omfattning ha tillräcklig försäkring eller an-
nat arrangemang som täcker alla kostnader
för efterspaning, räddning, medicinsk vård
och evakuering. Skyldigheten att ha försäk-
ring, säkerhet eller annat arrangemang gäller
inte statliga huvudmän.

35 b §

Ingripanden mot effekterna av en miljöfarlig
olycka

Huvudmannen ska vidta snabba och effek-
tiva åtgärder för att ingripa mot effekterna av
en miljöfarlig olycka som dennas verksamhet
orsakat.

Huvudmannen kan med fullmakt från till-
ståndsmyndigheten vidta åtgärder också för
att ingripa mot effekterna av en miljöfarlig
olycka som orsakats av någon annans verk-
samhet, om olyckan medför ett omedelbart
hot om betydande och skadlig inverkan på
miljön i Antarktis.

35 c §

Huvudmannens ekonomiska ansvar

En huvudman som försummar en förplik-
telse som hör till honom med stöd av 35 b § 1
mom. är skyldig att betala kostnaderna för
ingripanden gjorda av protokollsparter obero-
ende av vållande.

Om huvudmannen har försummat sin för-
pliktelse enligt 35 b § 1 mom. och ingen av
protokollsparterna har ingripit, är huvudman-
nen oberoende av vållande skyldig att till
Statskontoret betala ett belopp som motsvarar
de ingripanden som borde ha gjorts.

När en miljöfarlig olycka orsakas av två
eller flera huvudmän, svarar de solidariskt för
skadan. En huvudman som styrker att endast
en del av den miljöfarliga olyckan har orsa-
kats av dennas verksamhet ska vara ansvarig
endast för den delen av olyckan.

När den fond som avses i artikel 12 i
miljöansvarsbilaga VI till protokollet har in-
rättats, ska det belopp som avses i 2 mom. på
anmälan från tillståndsmyndigheten överföras
till denna fond.

35 d §

Ansvarsbefriande grunder

Huvudmannen är inte ansvarig för de kost-
nader som avses i 35 c §, om den miljöfarliga
olyckan beror på

1) en åtgärd eller underlåtelse som behöv-
des för att skydda mänskligt liv och säkerhet,

2) en med hänsyn till omständigheterna i
Antarktis exceptionell naturkatastrof som inte
rimligen kunde förutses, förutsatt att huvud-
mannen har fullgjort sina skyldigheter enligt
35 a §,

3) terrorism, eller
4) obehörigt angrepp mot huvudmannen.
De som med stöd av 35 b § 2 mom. fått

tillståndsmyndighetens fullmakt svarar inte
för en miljöfarlig olycka som har orsakats av
behövliga ingripanden mot effekterna av nå-
gon annans miljöfarliga olycka.

35 e §

Ansvarsbegränsningar

Maximibeloppet för huvudmannens eko-
nomiska ansvar är tre miljoner sdr. Maxim-
beloppet räknas för varje aktör och miljöfar-
lig olycka särskilt.

Om ett fartyg har varit inblandat i en hän-
delse som orsakat en miljöfarlig olycka, be-
stäms ansvarets maximibelopp som följer:
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1) 1 miljon sdr för ett fartyg med en dräk-
tighet på högst 2 000 ton,

2) för ett fartyg med högre dräktighet,
följande belopp utöver de som avses i punkt
1:

a) 400 sdr för varje ton över 2 001 och
högst 30 000 ton,

b) 300 sdr för varje ton över 30 001 och
högst 70 000 ton,

c) 200 sdr för varje ton över 70 000 ton.
Trots 2 mom. kan huvudmannen begränsa

sitt ansvar enligt ett annat internationellt för-
drag om begränsning av ansvaret, under för-
utsättning att dessa begränsningar är minst
lika höga som i 2 mom.

Ovan i 1—3 mom. avsedda ansvarsbe-
gränsningar är inte tillämpliga, om huvud-
mannen har förfarit uppsåtligt eller av oakt-
samhet. På statliga huvudmän tillämpas un-
dantaget för ansvarsbegränsningar i artikel
9.2 i miljöansvarsbilaga VI till protokollet.

35 f §

Förfarande i ersättningsärenden

Om en huvudman och en protokollspart
som ingripit inte kommer överens om ersätt-
ning för ingripandena, kan den part som gjort
ingripandena anhängiggöra ett ärende om er-
sättning vid Vasa förvaltningsdomstol i en-
lighet med 69 § i förvaltningsprocesslagen
(586/1996). Ärendet ska anhängiggöras inom
tre år från inledningen av ingripandena eller
från det då den part som gjort ingripandena
fick reda på eller borde ha fått reda på huvud-
mannens identitet, beroende på vilken tid-
punkt som infaller senare. Ansökan ska läm-
nas utan prövning, om det gått minst 15 år
från inledningen av ingripandena.

Om huvudmannen och tillståndsmyndighe-
ten inte kommer överens om det ärende som
avses i 35 c § 2 mom., ska tillståndsmyndig-
heten anhängiggöra ersättningsärendet enligt
vad som föreskrivs i 1 mom. i denna para-
graf. Ärendet ska anhängiggöras inom 15 år
från det att tillståndsmyndigheten har fått
kännedom om den miljöfarliga olyckan.

Bestämmelserna om förvaltningstvisteför-
farande i ersättningsärenden gäller inte stat-
liga huvudmän.

36 §

Nödsituationer

— — — — — — — — — — — — —
Kontaktmyndigheten ska omedelbart un-

derrättas om sådana nödsituationer som avses
i 1 mom. Bestämmelser om den myndighet
som är kontaktmyndighet utfärdas genom
förordning av statsrådet.

Kontaktmyndigheten underrättar enligt be-
stämmelserna i protokollet alla övriga proto-
kollsparter och den kommitté som avses i
artikel 11 i protokollet om ingripanden i nöd-
situationer.

Bestämmelser om miljöfarliga olyckor och
andra exceptionella situationer finns i 6 a
kap.

37 §

Ändringssökande

Ändring i tillståndsärenden som tillstånds-
myndigheten har avgjort med stöd av denna
lag och i beslut som gäller sådana avfallshan-
teringsplaner som avses i 28 § får sökas
genom besvär hos Vasa förvaltningsdomstol i
enlighet med förvaltningsprocesslagen.

38 §

Hänvisningsbestämmelse

Bestämmelser om straff för sprängning av
kärnladdning som skett i strid med förbudet i
4 § 1 mom. 1 punkten finns i 34 kap. 6 § i
strafflagen (39/1889). Bestämmelser om
straff för annan miljöförstöring som avses i
4 § 1 mom. 1 punkten och 32 eller 33 § i
denna lag finns i 48 kap. 1—4 § i strafflagen.
Bestämmelser om straff för befattning med
mineralfyndigheter i Antarktis som skett i
strid med förbudet i 4 § 1 mom. 2 punkten i
denna lag finns i 48 a kap. 3 a § i strafflagen.

40 §

Förseelse som gäller skyddet för Antarktis

Den som uppsåtligen eller av grov oakt-
samhet
— — — — — — — — — — — — —
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2) försummar en skyldighet som avses i 5,
24, 26 eller 27 §, 34 § 2 mom., 35 §, 35 a §
3 mom. eller i en bestämmelse eller föreskrift
som utfärdats med stöd av nämnda lagrum
eller
— — — — — — — — — — — — —

skall, om inte strängare straff för gär-
ningen stadgas på något annat ställe i lag, för
förseelse som gäller skyddet för Antarktis
dömas till böter.
— — — — — — — — — — — — —

41 §

Behörig domstol

Behörig domstol i ett ärende som avses i
38 och 40 § är Helsingfors tingsrätt.

Denna lag träder i kraft den 1 januari 2011.

Helsingfors den 26 november 2010

Republikens President

TARJA HALONEN

Miljöminister Paula Lehtomäki
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L a g

Nr 1021

om ändring av 48 a kap. i strafflagen

Utfärdad i Helsingfors den 26 november 2010

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:
fogas till 48 a kap. i strafflagen (39/1889) en ny 3 a § som följer:

48 a kap.

Om naturresursbrott

3 a §

Olaglig befattning med mineralfyndighet i
Antarktis

Den som uppsåtligen eller av grov oakt-
samhet undersöker eller exploaterar en sådan
mineralfyndighet i Antarktis som avses i 3 §

1 mom. 5 punkten i lagen om skydd för
miljön i Antarktis annat än som en del av
vetenskaplig forskning, ska för olaglig befatt-
ning med mineralfyndighet i Antarktis dömas
till böter eller fängelse i högst två år.

För olaglig befattning med mineralfyndig-
het i Antarktis döms också den som uppsåtli-
gen söker mineralfyndigheter i Antarktis an-
nat än som en del av vetenskaplig forskning.

Denna lag träder i kraft den 1 januari 2011.

Helsingfors den 26 november 2010

Republikens President

TARJA HALONEN

Miljöminister Paula Lehtomäki

RP 56/2010
MiUB 8/2010
RSv 138/2010
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Statsrådets beslut

Nr 1022

om stater och territorier där bestämmelserna om förhindrande och utredning av pen-
ningtvätt och av finansiering av terrorism inte uppfyller de internationella förpliktelser
som avses i lagen om förhindrande och utredning av penningtvätt och av finansiering av

terrorism

Utfärdad i Helsingfors den 25 november 2010

Statsrådet har på föredragning från inrikesministeriet med stöd av 22 § 3 mom. i lagen om
förhindrande och utredning av penningtvätt och av finansiering av terrorism (503/2008)
beslutat:

1 §
Stater och territorier där bestämmelserna

om förhindrande och utredning av penning-
tvätt och av finansiering av terrorism inte
uppfyller de internationella förpliktelser som
avses i 17 § i lagen om förhindrande och
utredning av penningtvätt och av finansiering
av terrorism är Iran och Nordkorea.

2 §
Detta beslut träder i kraft den 2 december

2010.

Genom detta beslut upphävs statsrådets be-
slut (492/2010) av den 10 juni 2010 om stater
och territorier där bestämmelserna om förhin-
drande och utredning av penningtvätt och av
finansiering av terrorism inte uppfyller vill-
koren enligt lagen om förhindrande och ut-
redning av penningtvätt och av finansiering
av terrorism de internationella förpliktelser
som avses i nämnda lag.

Helsingfors den 25 november 2010

Migrations- och Europaminister Astrid Thors

Konsultativ tjänsteman Jouko Huhtamäki
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Social- och hälsovårdsministeriets förordning

Nr 1023

om utfärdande av den livslängdskoefficient som avses i 82 § i lagen om pension för
arbetstagare

Utfärdad i Helsingfors den 24 november 2010

I enlighet med social- och hälsovårdsministeriets beslut föreskrivs med stöd av 83 § i lagen
av den 19 maj 2006 om pension för arbetstagare (395/2006):

1 §
Den livslängdskoefficient som avses i 82 §

i lagen om pension för arbetstagare är
0,98689 år 2011.

2 §
Denna förordning träder i kraft den 1

januari 2011.

Helsingfors den 24 november 2010

Social- och hälsovårdsminister Juha Rehula

Regeringssekreterare Maritta Hirvi
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Justitieministeriets förordning

Nr 1024

om antecknande av uppgifter i registret över avgöranden och meddelanden om avgöran-
den i justitieförvaltningens riksomfattande informationssystem

Utfärdad i Helsingfors den 29 november 2010

I enlighet med justitieministeriets beslut föreskrivs med stöd av 6 § i lagen om justitieför-
valtningens riksomfattande informationssystem (372/2010):

1 §

Förordningens tillämpningsområde och
förhållande till annan lagstiftning

I denna förordning föreskrivs om registre-
ring av justitieförvaltningsmyndigheternas
meddelanden och avgöranden i registret över
avgöranden och meddelanden om avgöran-
den i justitieförvaltningens riksomfattande in-
formationssystem samt om förmedling av
dessa för verkställighet och för antecknande i
myndighetsregister.

Bestämmelser om meddelanden som gäller
verkställighet av böter finns i statsrådets för-
ordning om verkställighet av böter
(789/2002).

2 §

Säkerställande av uppgifternas riktighet

För att hindra obehörig ändring av uppgif-
ter ska justitieförvaltningsmyndigheten be-
vilja namngivna personer rätt att registrera
uppgifter samt övervaka utövandet av denna
rätt. Ett meddelande om ett avgörande ska
säkerställas så att i registret över avgöranden
och meddelanden om avgöranden registreras

namnet på den som har gjort upp meddelan-
det eller så att det med andra metoder verifie-
ras vem som har gjort upp meddelandet. An-
teckningar som hos en annan myndighet ut-
gör en verkställighetshandling ska kontrolle-
ras innan de görs tillgängliga för andra.

3 §

Antecknande av uppgifter i informations-
systemet

Justitieförvaltningsmyndigheter som anslu-
tit sig till justitieförvaltningens riksomfat-
tande informationssystem ska registrera sina
avgöranden eller fullgöra domsluten avgöran-
dena i registret över avgöranden och medde-
landen om avgöranden samt i registret göra
de anteckningar om ärenden som avgjorts
som krävs för att fullgöra anmälningsskyldig-
heten enligt lagen om verkställighet av böter
(672/2002), lagen om ordningsbotsförfarande
(66/1983), vägtrafiklagen (267/1981), straff-
registerlagen (770/1993), militära rätte-
gångslagen (326/1983), militära disciplinla-
gen (331/1983), lagen om samhällstjänst
(1055/1996), fängelselagen (767/2005), lagen
om ungdomsstraff (1196/4004), jaktlagen
(615/1993) och djurskyddslagen (247/1996).
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4 §

Distributionsanvisningar och anteckningar
om anmärkningar

Domstolarna ska i sina meddelanden be-
stämma om distributionen av de uppgifter
som ingår i avgörandet genom att registrera
distributionsanvisningar och inom den sär-
skilt föreskrivna tidsfristen för sändande av
meddelanden via registret över avgöranden
och meddelanden om avgöranden meddela att
uppgifterna kan sändas till mottagarna enligt
distributionsanvisningarna. För att fullgöra
anmälningsskyldigheten ska domstolarna
också göra nödvändiga anteckningar om an-
märkningar, om ett avvikande förfarande
måste iakttas vid förmedling eller mottagande
av meddelanden.

5 §

Tidsfristerna för meddelanden och
anteckningar

Justitieförvaltningsmyndigheterna ska an-
teckna uppgifterna om sina domar eller beslut
i registret över avgöranden och meddelanden
om avgöranden genast när uppgiften om att
avgörandet vunnit laga kraft har klarlagts el-
ler genast när så snart rättshjälpsbyrån har
fattat sitt beslut.

Tingsrätterna ska registrera meddelanden
eller göra andra anteckningar i registret när
tiden för besvär och motbesvär har löpt ut.
Om missnöje inte har anmälts i ett ärende,
ska meddelandet eller en annan anteckning
registreras genast när den föreskrivna tiden
för missnöjesanmälan har löpt ut. Meddelan-
det eller en annan anteckning om ett avgö-
rande som hovrätten meddelat som andra in-
stans ska registreras genast när expeditionen
har getts med anteckning om att avgörandet
är verkställbart. Slutlig uppgift om att avgö-
randet vunnit laga kraft ska meddelas separat
efter att besvärstiden har löpt ut, om den
mottagande myndigheten behöver denna upp-
gift. Ett meddelande eller en annan anteck-
ning om ett ärende som hovrätten har hand-
lagt som första instans ska registreras genast
när besvärstiden har löpt ut.

Om det är nödvändigt att anmäla en tings-

rätts avgörande eller interimistiska beslut till
den behöriga myndigheten innan tiden för
missnöjesanmälan eller anförande av besvär
har löpt ut, ska meddelandet registreras i
registret över avgöranden och meddelanden
om avgöranden redan innan nämnda tidsfris-
ter har löpt ut. Om meddelandet i ett sådant
fall inte kan sändas via registret över avgö-
randen och meddelanden om avgöranden, ska
tingsrätten sända meddelandet i form av en
kopia av avgörandet jämte distributionsanvis-
ningar till Rättsregistercentralen för att vida-
rebefordras till den behöriga myndigheten el-
ler göra anmälan om avgörandet på något
annat lämpligt sätt.

6 §

Förmedling av meddelanden i vissa fall

När en tingsrätt eller en hovrätt dömer ut
ett disciplinstraff enligt militära disciplinla-
gen, ska Rättsregistercentralen som verkstäl-
lighetshandling sända en utskrift av de upp-
gifter som lagrats i registret över avgöranden
och meddelanden om avgöranden till kom-
mendören enligt 13 § i militära disciplinla-
gen. I ett ärende som hovrätten har avgjort
som första instans ska utskriften sändas till
huvudstaben. En kopia av högsta domstolens
avgörande ska sändas till ovan avsedda kom-
mendör eller, om avgörandet gäller ett ärende
som hovrätten har handlagt som första in-
stans, till huvudstaben.

Rättsregistercentralen ska i form av en ut-
skrift ur registret över avgöranden och med-
delanden om avgöranden sända

1) meddelande om jaktförbud till polisen
på den persons hemort som meddelats jakt-
förbud och till den som ansvarar för jägarre-
gistret, om tingsrätten eller hovrätten har fat-
tat beslut om att meddela ett jaktförbud enligt
jaktlagen,

2) anmälan om djurhållningsförbud till
Livsmedelssäkerhetsverket, om tingsrätten
eller hovrätten med stöd av strafflagen har
fattat beslut om att meddela ett djurhållnings-
förbud.

En kopia av högsta domstolens avgörande
som gäller jaktförbud eller djurhållningsför-
bud ska sändas till myndigheterna med iakt-
tagande av vad som föreskrivs i 2 mom.
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RÄTTELSE
Den märkta punkten tilläggas:

3) anmälan om förlust av militära grad till huvudstaben, om tingsrätten eller hovrätten med stöd av 2 kap. 14 a § i strafflagen har dömt någon att förlora sin militära grad.

RÄTTELSE
Den märkta punkten bör vara:

jaktförbud, djurhållningsförbud eller förlust av militär grad



7 §

Ikraftträdande

Denna förordning träder i kraft den 1 de-
cember 2010.

Genom denna förordning upphävs justitie-
ministeriets beslut om meddelanden som gäl-
ler de allmänna underrätternas och hovrätter-
nas avgöranden (278/1992).

Helsingfors den 29 november 2010

Justitieminister Tuija Brax

Avdelningschef Kari Kiesiläinen
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Skatteförvaltningens beslut

Nr 1025

om de grunder som skall iakttas vid beräkningen av naturaförmåner i samband med
beskattningen för år 2011

Utfärdat i Helsingfors den 24 november 2010

Skatteförvaltningen har med stöd av 64 § 1 mom. och 76 § 1 mom. 5 punkten i
inkomstskattelagen den 30 december 1992 (1535/1992), sådana de lyder i lagen 504/2010,
bestämt följande:

1 §
Naturaförmåner som erhållits av arbetsgi-

vare i hemlandet eller utomlands skall värde-
ras enligt följande grunder:

Bostadsförmån och rätt att använda elström

2 §
Penningvärdena av bostadsförmån och däri

ingående uppvärmning i en bostad med cen-
tralvärme är följande:

a) Huvudstadsregionen (Helsingfors, Esbo, Grankulla, Vanda), förmånens värde

Bostaden blivit färdig: Förmånens värde euro/mån

före år 1961 155 ≠ + 9,30 ≠ per kvadratmeter
åren 1961–1983 141 ≠ + 7,30 ≠ per kvadratmeter
år 1984 eller senare 152 ≠ + 7,90 ≠ per kvadratmeter

b) Övriga delar av landet, förmånens värde

Bostaden blivit färdig: Förmånens värde euro/mån

före år 1984 åren 98 ≠ + 5,30 ≠ per kvadratmeter
1984–1991 100 ≠ + 6,20 ≠ per kvadratmeter
år 1992 eller senare 105 ≠ + 7,20 ≠ per kvadratmeter

Värdet av bostadsförmån i bostäder som
avses i lagen om användning, överlåtelse och
inlösen av aravahyresbostäder och aravahy-
reshus (1190/93) är, avvikande från 1 mom.,
högst den hyra som uppbärs för bostaden.

Värdet av en i 76 § 1 mom. 5 punkten i
inkomstskattelagen (1549/95) avsedd bo-
stadsförmån som erhållits utomlands är lika
med bostadens gängse hyra, likväl högst 50
procent av värdet av naturaförmånen för en i
1 mom. avsedd bostad på huvudstadsregio-
nen som blivit färdig år 1984 eller senare.

Om löntagare som är anställd hos resebyrå
eller researrangör och som enligt arbetsavta-
let har förflyttningsskyldighet måste byta
tjänstgöringsort och bostad under utlands-
tjänstgöringen på order från arbetsgivaren
under kalenderåret, beräknas värdet av bo-
stadsförmånen enligt 25 m2.

3 §
Såsom året då bostaden blivit färdig be-

traktas det år då byggnaden blivit färdig. Har
byggnaden totalrenoverats, betraktas såsom
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året då bostaden blivit färdig byggnadens re-
noveringsår.

4 §
Om löntagaren själv står för uppvärm-

ningskostnaderna i en bostad med central-
värme, nedsätts förmånens värde i 2 § med
1,44 ≠ per kvadratmeter i månaden.

5 §
Penningvärdet av bostadsförmån och däri

ingående uppvärmning i en bostad med ugns-
uppvärmning är 3,68 ≠ per kvadratmeter i
månaden. Om löntagaren själv står för upp-
värmningskostnaderna, är förmånens värde
2,51 ≠ per kvadratmeter i månaden.

6 §
Värdet av till bostadsförmån hörande obe-

gränsad rätt att använda elström är 0,67 ≠ per
kvadratmeter i månaden. Förmånens värde
omfattar inte eluppvärmning av bostaden.

Vid värdering av bostadsförmånen jäm-
ställs en bostad med eluppvärmning med en
bostad med centralvärme.

7 §
Penningvärdet av bostadsförmån i samfällt

rum jämte värme och belysning i ett rum med
centralvärme är 108 ≠ per månad. I ett rum
med ugnsuppvärmning är penningvärdet av
förmånen 39 ≠ per månad.

8 §
Vid beräkning av bostadsförmånens pen-

ningvärde inräknas i bostadens areal de
egentliga boningsrummen och de byggnads-
utrymmen som ansluter sig till löntagarens
eller hans familjs boende, såsom bastu, sim-
bassäng och hobbyrum. Garage räknas inte in
i bostadsarealen.

Vid beräkning av bostadsförmånens pen-
ningvärde beträffande bostad som blivit fär-
dig före år 1961 inräknas för den del som
överstiger 150 kvadratmeter hälften av ut-
rymmen som avses i 1 mom. i bostadsarea-
len.

9 §
Om hyresnivån för bostäder i en kommun

konstaterats vara lägre än de värden som

angetts i 2 § 1 mom., kan dessa värden
sänkas allmänt i kommunen, dock med högst
20 procent.

På motsvarande sätt kan i 2 § 1 mom.
avsedda värden av bostadsförmån eller deras
värden som ändrats i enlighet med 1 mom. i
denna paragraf sänkas på grund av bostadens
läge i kommunen, dock med högst 20 pro-
cent.

Garageförmån

10 §
Penningvärdet av uppvärmt garage eller

plats i ett uppvärmt parkeringshus är 66 ≠ per
månad i huvudstadsregionen och 43 ≠ per
månad i övriga delar av landet. Penningvär-
det för kallt garage eller plats i ett kallt
parkeringshus är 43 ≠ per månad i huvud-
stadsregionen och 34 ≠ per månad i övriga
delar av landet.

Kostförmån

11 §
Kostförmånens värde är 5,40 ≠ per måltid,

om summan av de direkta kostnader som för
anskaffning av förmånen vållats arbetsgiva-
ren och momsen på dessa kostnader uppgår
till minst 5,40 ≠ och högst 9,00 ≠. Om sum-
man understiger 5,40 ≠ eller överstiger
9,00 ≠, anses förmånens värde vara det-
samma som summan av de direkta kostna-
derna och momsen på dessa kostnader.

12 §
Direkta kostnader är råvaror som använts

vid tillagning av måltid samt löner för tillag-
ning och servering av måltid jämte social-
kostnader. Har arbetsgivaren kommit överens
med måltidsstället om anordning av arbets-
platsmåltid (avtalsmåltid), betraktas det be-
lopp som arbetsgivaren betalat till måltids-
stället som den direkta kostnaden för målti-
den.

Såsom direkta kostnader betraktas inte
kostnader för mattransport till matstället.

Ersättning som den skattskyldige betalt för
måltiden till arbetsgivaren tas inte i beak-
tande vid uträkning av de direkta kostna-
derna, utan den dras av från kostförmånens
penningvärde.
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13 §
Såsom penningvärde för kostförmån för

personalen på sjukhus, skola, daghem eller
annan motsvarande anstalt i samband med
anstaltsmåltid anses 4,05 ≠ per måltid. Vär-
det av kostförmån som personalen i en skola,
daghem eller motsvarande inrättning får i
samband med övervakning av elevernas eller
vårdtagarnas bespisning är 3,24 ≠ per måltid.

Penningvärdet av den kostförmån som per-
sonalen på hotell- och restaurangbranschen
samt flygpersonalen erhållit under flygningen
anses vara 4,59 ≠ per måltid.

14 §
Värdet av förmån som erhållits i form av

måltidskupong eller annat motsvarande betal-
ningssätt med ett nominellt värde av högst
9,00 ≠, som inte har samband till avtalsmål-
tid, är 75 % av måltidskupongens nominella
värde, dock minst 5,40 ≠. Måltidskupong
med ett nominellt värde av över 9,00 ≠ vär-
deras upp till dess nominella värde.

Förutsättningen för att en måltidskupong
enligt 1 mom. skall värderas till 75 procent
av dess nominella värde är att den endast kan
användas för måltid och att man inte får
pengar, livsmedel eller andra förnödenheter
mot den. I annat fall värderas kupongen till
dess nominella värde. Löntagaren kan få en-
dast en kupong värderad på ovan nämnt sätt
per sådan faktisk arbetsdag i hemlandet, un-
der vilken arbetsgivaren inte på annat sätt kan
ordna en måltid som motsvarar arbetsplats-
måltid.

Förmån med fritt uppehälle

15 §
Värdet av förmån med fri bostad, kost,

belysning och värme är 416 ≠ per månad i ett
rum och 400 ≠ per månad i ett samfällt rum.

16 §
För person i sjömanstjänst är penningvär-

det av i egenskap av sjöman erhållen natura-
förmån 10,80 ≠ per dygn eller högst 243 ≠
per månad.

Bilförmån

17 §
Om löntagaren eller hans familj använder

arbetsgivarens person- eller paketbil för pri-
vatkörning, betraktas den förmån han erhållit
som bilförmån. Värdet av bilförmån fastställs
i olika åldersgrupper enligt det år då bilen har
tagits i bruk och som framgår av registerut-
draget enligt följande:

a) Åldersgrupp A (bilar som tagits i bruk
åren 2009–2011)

Fri bilförmån:
Det månatliga värdet av förmån utgör

1,4 % av bilens nyanskaffningspris ökad med
270 euro eller 18 cent per kilometer.

Förmån att använda bil:
Det månatliga värdet av förmån utgör

1,4 % av bilens nyanskaffningspris ökad med
90 euro eller 6 cent per kilometer.

b) Åldersgrupp B (bilar som tagits i bruk
åren 2006–2008)

Fri bilförmån:
Det månatliga värdet av förmån utgör

1,2 % av bilens nyanskaffningspris ökad med
285 euro eller 19 cent per kilometer.

Förmån att använda bil:
Det månatliga värdet av förmån utgör

1,2 % av bilens nyanskaffningspris ökad med
105 euro eller 7 cent per kilometer.

c) Åldersgrupp C (bilar som tagits i bruk
före år 2006)

Fri bilförmån:
Det månatliga värdet av förmån utgör

0,9 % av bilens nyanskaffningspris ökad med
300 euro eller 20 cent per kilometer.

Förmån att använda bil:
Det månatliga värdet av förmån utgör

0,9 % av bilens nyanskaffningspris ökad med
120 euro eller 8 cent per kilometer.
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Bilförmån som erhållits utomlands (bilar som tagits i bruk före år 2008)

Månatligt
värde

Värde enligt körjournal eller annan
tillförlitligt utredning som lagts fram

av den skattskyldige eller
skattemyndigheten

euro/månad grundvärde + värde per kilometer
euro/månad euro/km

– fri bilförmån 729 264 0,31
– förmån att använda bil 444 264 0,12

Användning av värde per kilometer förut-
sätter körjournal eller annan tillförlitlig utred-
ning om antalet kilometer som körts med
bilen. Värdet av bilförmånen kan höjas vid
beskattningens verkställande om det är up-
penbart att privatkörningarna kommer att
överstiga 18 000 kilometer om året.

Om en löntagares arbete är sådant att han
använder flera olika naturaförmånsbilar un-
der månaden, beräknas grundvärdet enligt
den bil som han använt den största delen av
månaden.

18 §
Med grundvärde avses procentandelen som

uträknats på basis av bilens nyanskaffnings-
pris.

Med nyanskaffningspris avses det all-
männa rekommenderade pris som var gäl-
lande för bilmodellen vid ingången av den
månad då bilen togs i bruk och som importö-
ren eller, då denna saknas, partihandeln upp-
gett minskat med 3 400 ≠. Av detta pris be-
räknar man den i 17 § nämnda procentuella
andelen. Det erhållna värdet avrundas nedåt
till närmaste 10 euro.

Värdet på bilförmån som fåtts utomlands
fastställs enligt 17 § på basis av det år under
vilket bilen enligt registerutdraget har tagits i
bruk. Grundvärdet på bilar som tagits i bruk
efter år 2007 räknas ut såsom avses i 1 mom.,
dock så att nyanskaffningspriset på bilen
motsvarar priset på bilen i anskaffningslandet
inklusive eventuella skatter minskat med
3 400 euro.

19 §
Om arbetskörslorna med naturaförmånsbi-

len överstiger 30 000 kilometer under ett ka-
lenderår eller om löntagaren måste byta natu-
raförmånsbilen på det sätt som avses i 17 § 3

mom., utgör förmånens grundvärde 80 pro-
cent av grundvärdet enligt 17 och 18 §.

20 §
Vid bestämmande av bilförmånens värde

beaktas den extra utrustning som skaffats i
bilen utom vanliga vinterdäck och biltelefon.
Som värdet på biltelefon betraktas värdet på
mobiltelefon.

Värdet av extra utrustning läggs till bilens
nyanskaffningspris till den del utrustningens
värde överstiger 850 ≠. Om den rabatt som
arbetsgivaren fått på extra utrustning översti-
ger en sedvanlig kassa- eller annan dylik
rabatt, används som extra utrustningens värde
det allmänna rekommenderade priset.

21 §
Det är fråga om fri bilförmån när arbetsgi-

varen står för kostnaderna för bilen. Det är
fråga om förmånen att använda bil när lönta-
garen själv betalar åtminstone bränslekostna-
derna för bilen.

Ersättning som löntagaren betalar till ar-
betsgivaren för bilkostnaderna dras av från
penningvärdet av fri bilförmån eller förmå-
nen att använda bil.

22 §
Vid värdering av bilförmån räknas använd-

ning av bilen för resor mellan bostaden och
arbetsplatsen till privatkörning.

23 §
Penningvärdet av bilförmån skall höjas

med 420 euro per månad eller 28 cent per
kilometer, om bilen körs av en av arbetsgiva-
ren anställd chaufför.
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24 §
Av körjournal som avses i 17 § skall

framgå hur många kilometer som dagligen
under skatteåret körts med bilen.

Om arbetskörslorna med bilen skall föl-
jande uppgifter dagligen antecknas i körjour-
nalen:

– tidpunkten i början och i slutet av kör-
ningen,

– körningens avfärds- och ankomstplats
samt vid behov rutten,

– utslaget på vägmätaren i början och i
slutet av körningen,

– körsträckan,
– ändamålet med körningen och
– bilens användare.

Telefonförmån

25 §
Penningvärdet av telefonförmån som upp-

kommer av att arbetsgivaren bekostat en tele-
fon i löntagarens hem är 20 ≠ per månad.
Förmånens värde täcker kostnaderna för sam-
talen.

Värdet av naturaförmån som uppkommer
av att arbetsgivare bekostat en mobiltelefon
till löntagaren är 20 ≠ per månad. Förmånens
värde täcker kostnaderna för samtalen, text-
meddelandena och multimediemeddelandena.

Tillämpning av det gängse värdet

26 §
Såsom penningvärde av sådan förmån,

vars gängse pris uppenbarligen understiger
penningvärdet enligt detta beslut eller som
inte nämnts ovan, skall anses dess gängse
värde.

Den ersättning som arbetsgivaren tar ut
från löntagaren dras av från det beslutsenliga
penningvärdet på förmånen.

Ikraftträdande

27 §
Detta beslut träder i kraft den 1 januari

2011 och tillämpas vid verkställandet av för-
skottsinnehållning under 2011 och vid be-
skattningen för år 2011.

Helsingfors den 24 november 2010

Generaldirektör Mirjami Laitinen

Överinspektör Tomi Peltomäki
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